
Tento dokument slouží výhradně k informačním účelům a nemá žádný právní účinek. Orgány a instituce Evropské unie 
nenesou za jeho obsah žádnou odpovědnost. Závazná znění příslušných právních předpisů, včetně jejich právních východisek 
a odůvodnění, jsou zveřejněna v Úředním věstníku Evropské unie a jsou k dispozici v databázi EUR-Lex. Tato úřední znění 

jsou přímo dostupná přes odkazy uvedené v tomto dokumentu 

►B PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2022/1478 

ze dne 6. září 2022, 

kterým se rozšiřuje konečné vyrovnávací clo uložené prováděcím nařízením (EU) 2020/776 na 
dovoz některých tkaných a/nebo vpichovaných textilií ze skleněných vláken pocházejících 
z Čínské lidové republiky a Egypta na dovoz některých tkaných a/nebo vpichovaných textilií ze 
skleněných vláken zasílaných z Turecka bez ohledu na to, zda je u nich deklarován původ 

z Turecka 

(Úř. věst. L 233, 8.9.2022, s. 18) 

Ve znění: 

Úřední věstník 

Č. Strana Datum 

►M1 Prováděcí nařízení Komise (EU) 2023/2158 ze dne 17. října 2023 L 2158 1 18.10.2023 
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PROVÁDĚCÍ NAŘÍZENÍ KOMISE (EU) 2022/1478 

ze dne 6. září 2022, 

kterým se rozšiřuje konečné vyrovnávací clo uložené prováděcím 
nařízením (EU) 2020/776 na dovoz některých tkaných a/nebo 
vpichovaných textilií ze skleněných vláken pocházejících z Čínské 
lidové republiky a Egypta na dovoz některých tkaných a/nebo 
vpichovaných textilií ze skleněných vláken zasílaných z Turecka 

bez ohledu na to, zda je u nich deklarován původ z Turecka 

Článek 1 

1. Konečné vyrovnávací clo uložené prováděcím nařízením (EU) 
2020/776 ze dne 12. června 2020, kterým se ukládají konečná vyrov­
návací cla na dovoz některých tkaných a/nebo vpichovaných textilií ze 
skleněných vláken pocházejících z Čínské lidové republiky a Egypta 
a kterým se mění prováděcí nařízení Komise (EU) 2020/492, kterým 
se ukládá konečné antidumpingové clo na dovoz některých tkaných 
a/nebo vpichovaných textilií ze skleněných vláken pocházejících 
z Čínské lidové republiky a Egypta, se rozšiřuje na dovoz textilií 
z tkaných a/nebo vpichovaných pramenců a/nebo příze z nekonečných 
skleněných vláken, též s dalšími prvky, s výjimkou výrobků, které jsou 
impregnované či předimpregnované („pre-preg“), a s výjimkou otevře­
ných síťovin o velikosti buňky větší než 1,8 mm na délku i na šířku 
a o plošné hmotnosti vyšší než 35 g/m 

2 , v současnosti kódů KN 
ex 7019 61 00, ex 7019 62 00, ex 7019 63 00, ex 7019 64 00, 
ex 7019 65 00, ex 7019 66 00, ex 7019 69 10, ex 7019 69 90 
a ex 7019 90 00 (kódy TARIC 7019 61 00 81, 7019 61 00 84, 
7019 62 00 81, 7019 62 00 84, 7019 63 00 81, 7019 63 00 84, 
7019 64 00 81, 7019 64 00 84, 7019 65 00 81, 7019 65 00 84, 
7019 66 00 81, 7019 66 00 84, 7019 69 10 81, 7019 69 10 84, 
7019 69 90 81, 7019 69 90 84, 7019 90 00 81 a 7019 90 00 84), zasíla­
ných z Turecka, bez ohledu na to, zda je u nich deklarován původ 
z Turecka (kódy TARIC 7019 61 00 83, 7019 62 00 83, 7019 63 00 83, 
7019 64 00 83, 7019 65 00 83, 7019 66 00 83, 7019 69 10 83, 
7019 69 90 83 a 7019 90 00 83), s výjimkou těch, které vyrábějí níže 
uvedené společnosti: 

▼M1 

Země Společnost Doplňkový kód 
TARIC 

Turecko Saertex Turkey Tekstil Ltd. Şti. C115 

Turecko Sonmez Asf Iplik Dokuma Ve Boya San Tic A. Ș. C116 

Turecko Telateks Tekstil Ürünleri Sanayi ve Ticaret 
Anonim Şirketi 
Telateks Dış Ticaret ve Kompozit Sanayi Anonim 
Şirketi 

C117 

Turecko Fibroteks Dokuma Sanayi Ve Ticaret AS 899G 

▼B
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2. Rozšířené clo je vyrovnávací clo ve výši 30,7 % použitelné pro 
„všechny ostatní společnosti“ v ČLR. 

3. Clo rozšířené odstavci 1 a 2 tohoto článku se vybere z dovozu 
evidovaného v souladu s článkem 2 prováděcího nařízení (EU) 
2021/2229 a čl. 23 odst. 4 a čl. 24 odst. 5 nařízení (EU) 2016/1037. 

4. Není-li stanoveno jinak, použijí se platné celní předpisy. 

Článek 2 

Celním orgánům se ukládá, aby ukončily celní evidenci dovozu 
zavedenou v souladu s článkem 2 prováděcího nařízení (EU) 
2021/2229, jež se zrušuje. 

Článek 3 

Žádost o osvobození předložená společností Turkiz Composite Materials 
Technology Üretim Sanayi ve Ticaret Anonim Șirketi se zamítá. 

Článek 4 

1. Žádosti o osvobození od cla rozšířeného článkem 1 se podávají 
písemně v některém z úředních jazyků Evropské unie a musí být pode­
psány osobou oprávněnou zastupovat subjekt požadující osvobození. 
Žádosti se zasílají na adresu: 

European Commission 

Directorate-General for Trade 

Directorate G Office: 

CHAR 04/39 

1049 Bruxelles/Brussel 

BELGIQUE/BELGIË 

2. V souladu s čl. 23 odst. 6 nařízení (EU) 2016/1037 může Komise 
rozhodnutím udělit dovozu od společností, jež neobcházejí vyrovnávací 
opatření uložená prováděcím nařízením (EU) 2020/776, osvobození od 
cla rozšířeného článkem 1. 

Článek 5 

Toto nařízení vstupuje v platnost prvním dnem po vyhlášení v Úředním 
věstníku Evropské unie. 

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech 
členských státech. 

▼B
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